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Авторизованная ссылка: : info@nitrocare.com
Телефон: 0 346 218 19 10-13 

Факс: 0 346 218 19 14
Адрес: Organize Sanayi Bölgesi 1. cad. No:7 Merkez / SiVAS - TURKEY
Gökler Mobilya Medikal ve Sağlık Hizmetleri Gida
Maddeleri İnşaat Nakliye İmalat Montaj Pazarlama İthalat İhracat Sanayi Ticaret A.Ş.

Модели NITRO HB разработаны с учетом максимальной безопасности и мобильности. Они разработаны с учетом нарушения функций  организма и комфорта для пациентов с высоким риском. 
Следует полностью ознакомиться с содержанием данного руководства пользователя, чтобы избежать повреждений в результате ненадлежащего использования и достичь наилучших эксплуатационных характеристик изделия.
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1. БЕЗОПАСНОСТЬ И РИСКИ
1.1 Предупреждения
1.1.1 Виды предупреждений
· Предупреждение об опасности причинения материального ущерба.

· Предупреждение об опасности получения травм для персонала.

· Предупреждение об опасности получения смертельных травм.

1.1.2 Структура предупреждения
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	Вид и источник опасности:

· Предупреждения об опасности


1.1.3 Правила техники безопасности
· Точно следуйте инструкциям и при необходимости держите копию руководства пользователя рядом с кроватью.
· Используйте только оригинальные запасные части. Замена частей должна выполняться квалифицированными специалистами.

· Не используйте кровать, если вы заметили, что какие-то функции не работают, и сообщите об этом в технический отдел.

· Уведомите о неисправности пациента и других пользователей.

· Не допускайте перегрузки кровати сверх допустимой нагрузки (175 кг)
· Разрешается использовать только запасные части, предоставляемые авторизованной сервисной компанией. Изготовитель не несет ответственности за любые повреждения, материальный и физический ущерб при использовании отдельных деталей от других поставщиков.

· Для очистки и дезинфекции кровати следует использовать тканевую салфетку, смоченную в дезинфицирующем растворе комнатной температуры.
 1.1.4 Использование детской медицинской кровати

 1.1.5 Правила пользования
Необходимо соблюдать правила пользования медицинской кроватью, приведенные ниже.
· Диапазон температур: от +10 до 40 °C

· Относительная влажность: от 30 до 75 %

2.
СТАНДАРТЫ И РЕГЛАМЕНТЫ

Медицинская кровать соответствует требованиям следующих стандартов и директив:

· 93/42/EEC
Применение системы менеджмента качества:
· TSE EN ISO 9001

· TS EN ISO 14001

· TS EN ISO 18001

· TS EN ISO 13485

· TS EN ISO 17025

3.
ОПИСАНИЕ ДЕТСКОЙ МЕДИЦИНСКОЙ КРОВАТИ
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                      1 Педаль тормоза


4 Боковое ограждение            
        2 Шкаф
5 Регулировка положения боковых ограждений (открытые – закрытые)

                      3 Инфузионная стойка


6 Выдвижная секция
4.
ЭЛЕМЕНТЫ УПРАВЛЕНИЯ И ФУНКЦИИ
4.1. Педаль тормоза
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4.2. Инфузионная стойка
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4.3. Регулировка положения боковых ограждений (открытые – закрытые)
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5.  ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
6. ОЧИСТКА, ДЕЗИНФЕКЦИЯ 

Металлические поверхности покрыты электростатическим порошковым покрытием. Поэтому кровать легко можно очистить влажными тряпками или губками.        
    6.1. Правила техники безопасности при очистке
· Не используйте абразивные средства, металлическую мочалку или другие материалы и чистящие средства, которые могут повредить поверхность.

· Не используйте растворители и моющие средства, которые могут повлиять на структуру и стабильность пластика ( бензол, толуол, ацетон и т.д.).

· Очищайте кровать с помощью тщательно отжатой влажной тряпки.
· Не используйте очистители высокого давления.
7. ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ 
· Гарантия не распространяется на запасные части, которые потребовались в результате неправильного использования.
· Техническое обслуживание должно выполняться только уполномоченным и обученным специалистом. При возникновении проблем необходимо сообщить об этом в техническую службу нашей компании.

Запрос запасных частей и информации

· Техническая служба NITROCARE

· teknikservis@nitrocare.com.tr
·  0542 845 23 05

8. ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ 
NITROCARE заботится о защите окружающей среды для последующих поколений и делает большие шаги в этом направлении.

Материалы, из которых изготовлена данная продукция, соответствуют  требованиям охраны окружающей среды. Они не содержат опасных веществ. 
Клиент будет проинформирован с помощью соответствующих символов и знаков.

Продукция упаковывается в коробки, пригодные для вторичной переработки.
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9. ГАРАНТИЯ


NITROCARE может нести ответственность только за регулярное обслуживание и качество продукции.

Если во время технического обслуживания возникает критическая проблема, которую невозможно устранить.
Прекратите использование кровати!
Гарантия на данное изделие составляет 24 месяца со дня покупки. Дефекты, возникшие при изготовлении и установке, устраняются бесплатно. На дефекты, возникшие в результате неправильной эксплуатации, гарантия не распространяется. 
10. КОНТАКТЫ

ПРЕДПРИЯТИЕ/СИВАС
Организованная промышленная зона 3, участок 5, строения 48-50, Сивас/ ТУРЦИЯ
Телефон: +90 0 346 218 12 91 – 92 – 93 

Факс: +90 0 346 218 12 95

Электронная почта: info@ofisline.com.tr
ПРЕДПРИЯТИЕ/СИВАС
Организованная промышленная зона 1, площадка No:7, Сивас/ ТУРЦИЯ
Телефон: +90 346 218 19 10 – 11 – 12 – 13

Факс: +90 346 218 19 14 

Электронная почта: info@nitrocare.com.tr

ГОЛОВНОЙ ОФИС/ АНКАРА

Кизилирмак Мах. ул. Мухсин Язычиоглу 1436, No:1-37 Чукурамбар/АНКАРА-ТУРЦИЯ

Телефон:+90 312 286 66 44

Факс:+90 312 286 86 67

Электронная почта: info@nitrocare.com.tr

ОФИС ПРОДАЖ/СТАМБУЛ
Барбарос Мах. Халк Каддеси, 15-17.Аташехир/ СТАМБУЛ / ТУРЦИЯ 

Телефон:+90 216 317 56 50-51

Факс:+90 216 317 56 62

Электронная почта: info@nitrocare.com.tr
ОФИС ПРОДАЖ/ИЗМИР

9 Эйлюль Мах. ул. Акчай, 159 Газиэмир ИЗМИР-ТУРЦИЯ
Телефон:+90 232 220 13 13-14

Факс:+90 232 220 13 15

Электронная почта l: info@nitrocare.com.tr
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
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ДЕТСКАЯ МЕДИЦИНСКАЯ КРОВАТЬ С ВЫДВИЖНОЙ СЕКЦИЕЙ
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Не допускайте перегрузки кровати сверх допустимой нагрузки (175 кг)
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5 Refakatçi Yatağı








6 Refakatçi Yatağı
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Тормоз задействуется нажатием педали на ролике.








Используется для регулировки высоты и фиксации емкостей для инфузионных растворов.





При нажатии на кнопку в нижней части бокового ограждения оно опускается.








При опускании боковых ограждений следует придерживать их другой рукой.
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